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G ö r ö (X -u < I v a r ,  
hová a kéziratok cimzendők

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeké! 
a k ia d ó h iv a ta l

m ó r s é l c o l t  Á r o n  s z á r a i t  f e l .

S z in é s z k e d é s .
(F. J.) Ő kegyelm essége a belügy

m iniszter úr útdíja a mai politikai 
helyzetet. Ezzel a bántó, kellem etlen 
érzésével nem  áll e lsz igete lt m agány
ban- Aki gondolkodó em ber, m éltá
nyolni képes azt az e lk ed v e tlen ed e tt I 
hangulatát, am elyben drasztikus szó
val ju tta tta  kifejezésre százezrek  ér- I 
zelm ét. Ihlet ta lá lta tta  m eg  vele azt 
az erő teljes szót, mely az Ő szájából, 
a  leg ille tékesebb , a legh ivatalosabb  
fo rrásbó l—  kinyilatkoztat is. Nem  ad ta  
bővebb m agyarázatát a mai politikai 
helyzet fö lkelte tte  visszás érzésének.
S ha  most kérdeznék  m eg felőle, va
lószínű, hogy — valam i koalíciós ki- 
m agyarázással — kem ény k ifakadásá t 
annak  a pillanatnak e lk e se re d e tt  h e 
vületével fejtené m eg, am elyben az 
önkéntelen  és száz ellenzéki k ritik á 
nál kifejezőbb, Jesujtóbb b írá la t m e g 
született. Lesújtó  ez a b írá la t rá  m a
g á ra  is, akár csak a p illanat fö lindu
lása, akár a hosszú, harm adféJéves á t 
m eneti korm ányzás ö l e l t e  m eggyőző
dés válto tta  ki b e lő le . L esú jtó  akkor 
is, ha nem volt ősz in te , ha csupán a

nagyobb hatás elérésének volt jól 
m egválaszto tt eszköze és lesújtó  akkor 
is, ha nem  volt szinészkeaés.

G a á 1 G aszton beszéde izgatta  
föl őkegyelm ességét. A lkalm i ok volt 
ez a beszéd, am elyben politikai e r
kölcste lenségről e se tt szó a bankügy
gyei, a korm ánynyal s a függetlenségi 
pártta l kapcso latban . E rkö lcstelenség  
volna a képviselő szerin t az, ha a kor
m ány m eg nem  valósítaná az önálló 
bankot s e m elle tt tovább is korm á
nyozná az o rszágo t a függetlenség i 
p árt b izalm ára tám aszkodva. Személyi 
célzás nem  volt a beszédben, am int a 
haragos m iniszter e lő tt Gaál bizony
g a tta  is. M iért h á t a nagy fölindulás ? 
M iért az éles szó, a hangulat bru tális 
nevén nevezése ?

Folyosói púrparlék  alkalm ával, 
am ikor já tszo tt forradalm at, szinleges 
fölzúdulást ke lle tt csillapítani, a lak í
to tta  m ár eg ypárszo r A n d r á s s y  
a nyugalm as fölénnyel csöndesitő  N ep- 
tunt, vagy  az önérzetében  k eseríte tt 
vezért, ak it vérig  sé rt a bizalm atlan
ság. Nem  eg y szer fenyeget haragos 
páthosza hatásos eszközével, azzal az 
íg ére tte l, hogy m eg lá tják  a rossz fiuk, 
ő lem ond. A m éltatlankodó önérzet

beszéde szinmuvészi tehn ika szem pont
jából sohasem  h ag y o tt fönn kivánni 
valót. D e a politikai he lyzete t m ost 
először ú tá lta  m eg  a  kegyelm es úr, 
ennek a disszonáns érzésnek olyan 
bensőséges, m inden féket lerontó h e 
vességével, hogy a m aga helyzetétő l 
parancsolt m érsék le t m ellőzésével k i
fejezést is ad o tt az érzésének. U gyan 
vannak e m ég hazafiak ebben  a haza
fiaktól hem zsegő á ldo tt o rszágban, akik  
elhinnék A n d r á s s y n a k ,  ha azt 
á llítaná, hogy a koalíció harm adfélévi 
korm ányzása m enetén  most először van 
keserű  alkalm a útáln ia a he ly ze te t?  
Nem gyűlölnie, hanem  fagyasztóan 
ú tá ln ia ?  S ha ő, a vezér igy beszél 
az eredm ényrő l, am ely eredm énye a 
m aga m unkájának is, van e, lehet-e  
m ég szavuk a távolról szem lélőknek?

Nem, sz inészkedésnek túlságos ci
nizm us volna a folyosói nyilatkozat és 
sokkal á tte tszőbb  belő le  az igazi han
gulat. sem hogy k é te lk ed n i lehetne az 
ő sz in teségében . C sak azt nem  lehet 

i m egérteni sem m iféle analízissel, hogy 
í m iért éppen  m ost, m iért a G a á l  b e 

csületes, nyílt beszéde nyomán ju to tt 
kifejezésre ez a hangu la t ? H át nincs-e
igazság, jóféle po lgári tisz tesség  G aál

T A R C A . ____

Indiszkrét Imogen.
—  Bemard Riddle. —

Imogent a szobaleánya belekapcsolta az 
első báli ruhajaba.

— A kisasszony olyan szép, mint egy 
angyal — mondta.

Imogen hszaladt a lépcsőn s így szólt 
fivéréhez :

— Wingate, Elise azj aliitja, hogy oly 
szép vagyok, mint egy agyai.

O üres tekintettel nézett reá.
— Nem értem Eliset — jegyezte meg

komolyan.
Imogen meghúzta a haját.
— Ideje lesz megnyiratkoznod — mond

ta. Aztán lement a nagynénjéhez, a ki anyja 
helyett anyja volt, s megismételte az Elise 
mondását. De az öreg nem nézett fel köté
séről.

— Oh, kedvesem, a fraczia szobalányok

nagyon ritkán mondanak igazat; — jegyezte j 
meg, aztan folytatta : — egy, kettő, három .. .

Imogen dobbantott lábával s atyjához 
ment a kön, vtárba.

— Elise azt mondja, olyan vagyok, mint 
egy angyal 1 — kiáltotta csaknem harago
san,

Atyja megfordította az ujságlapot ke
zében.

— Vigyázz — szólott. — Bizonyara 
ajándékot ak-n tőled.

De Imogen nem elégedett meg ezzel, 
hanem, a mint a feje fölött belenézett a tü
körbe, szándékosan az atyja lábára hágott. 
Erre felnézett az, s egykedvűen kezdte :

— Sajnálom. Hat mit akartál volna, 
hogy mondjak ?

Imogen atyja és fivére kíséretében ment 
a balba, de egyszer odavetette :

— Nagyon kiallhatatlanok vagytok, s 
ha valaki azt az ajánlatot teszi nekem az 
éjjel, hogy meg-zökjem vele, megteszem !

— Ha valaki oly számár volna, hogy 
meg akarna szöktetni, mondd neki, hogy jöj-

jön előbb hozzám informáczióért — felelte 
fivére,

— Vagy legalább is figyelj, hogy jegy
gyűrűt vigyen magaval — tanácsolta atyja.

Imogen a balba öt táncot lépett egyik 
kedves unokafivérével. Teddyvel. Mindjárt igy 
kezdte :

— Elise azt mondja, hogy oly szép 
vagyok, mint egy angyal, Tcddy.

— O.y szép vagy, mint más angyalok 
— felelte ez a fiatal szkeptikus.

Később, a második tancznál, újra meg
szólalt Imogen :

— Mikor Wingatenek beszéltem Eiise- 
ről, azt mondta, hogy nem érti őt.

— Mit várjon az ember a fivérétől ? — 
kérdezte Teddy,

— Mikor nagynénémnek beszéltem róla, 
azt felelte, hagy a franczia szobalányok rit
kán mondanak igazat.

— Nagynénéink elfelejtették már a sa
ját ifjúságukat — csitította őt Teddy.

A negyedik tancznál :
— Mikor papahoz szóltam ugyanígy, 

azt gondoita, hogy Elise ajándékot kivan tőlem

0  j f  9trolin
Imell i i  iK ic y X  <• a teatsttyt, B e fazll*- 

I  SMféat, riUdéfcat, b u d is t

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által rt^xita ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkit 
„KoeJUt" ersdeH  caom agoídaí.

F . H .IT m a a a -I^  R .r h c  A  (  « . B a s e l  (Slijí).



2 S Z E N T E S  és V I D É K E . Vasárnap, december 20 1908

szavában, G  a á 1 n a ivságában  ? Mit 
m ondott m ást, m int e z t : »Urak, ha 
m ár m inden t e la lkud tunk , m indent el
po tyáztunk , m ert sem m it sem kaptunk, 
m entsük  m eg  legalább  a bankot. Igaz, 
hogy  mi sok m indent Ígértünk, de 
sem m it sem teljesíte ttünk . V áltsuk be 
leg a láb b  azt az Ígére tünket, hogy m in
den  teljesíte tlen  íg ére tü n k ért k á rp ó t
lásul, lélekkel ra jta  leszünk : m egsze
rezni az önálló nem zeti b anko t !c<

H át ha ez t az íg é re te t be nem 
váltani nem erkö lcste lenség , — akkor 
mi az erkö lcstelenség  ? M ert világos, 
o rszág-világ  e lő tt ösm eretes, hogy b á r 
ha A n d r á s s y  és korm ánytársai 
szójátékos diplom áciával az t is kim a
gyarázhatják , hogy ők sohasem  íg ér
ték  m eg az önálló bankot s hogy so
ha  m ásról, m int az önálló bank lé te
síté sé re  irányuló becsü letes t ö r e k 
v é s r ő l  ők nem  b e s z é lte k : a füg
g e tlen ség i p árt teliszájú kortesny ila t
kozatokban  nem  egyszer, de  ezerszer 
ígé rte  m eg nyíltan, v ilágosan a nem 
zeti bankot, n .ég  p e d ig  u tóbb, mint 
m indenért való k árpó tlást, m int irját 
annak  a sok sebnek, am elyeket a be
vá lta tlan  egyéb  íg ére tek  okoztak. S 
m ert a korm ány m égis csak  a függet
lenség i p á rt tö b b ség én ek  e re jén  k o r
m ányoz, h iába m inden szkolasztikus 
szófacsarás : a k ö z tudatban  m éltán  és 
jogosan  él az eleven  hit, hogy  ennek 
a korm ánynak, ha nem  ám ító, ha nem 
hazu g  áltató , az önálló  bankot k ár
pótlásul a sok k eserv e s csalódásért 
m eg  kell szereznie. M ásrészről azon
ban az e lám íto ttakban  elevenen  él az 
a m eggyőződés is, m ég  ha le is ta 
g ad ják  önm aguk e iő tt, hogy nem  lesz 
m eg  az önálló  bank, m ert ez a kor
m ány c sak u g y an  ha-u g  áltató .

És A n d r á s s y ,  aki érzőbb, úribb

I
i

lélek, azért érez te  m agát találva G aál 
naiv beszédétő l, m ert ez a jóakaratú  
beszéd rá tap in to tt az elevenre, hogy 
igenis el kell követni az erkölcstelen
séget, am it ha el is lehet finom disz
tinkciókkal m agyará  ni, csak m egm a
ra d  erkö lcste lenségnek . H ogy el kell 
já tszan i a legutolsóig , következetesen  
a já té k o t : tévú tra  vezetni az országot 
ám ításokkal, dodonai nyilatkozatokkal 
a bank ü g yében  is, noha m ár teljesen 
bizonyos, hogy nem lesz önálló bank.

Egységes p á r t  Aiig van már komoly 
ember az országban, aki ne tudná, ne ér
tené, hogy Magyarországot csak azzal a po
litikai programmal lehet kormányozni, mely 
Deák Ferenc hagyományából maradt ránk 
örökül. A pártok véleménye egyik-másik 
kérdésben eltérő ichct; de mikor minden 

! oldairól igyekszúuk a véleményeket cgymás- 
; sál megegyeztetni, akkor mindig kitűnik, 

hogy a megegyezés csakis Deák Ferenc 
, széliemében történhetik, mert ez az alap, 

melyre a magyar nemzet függetlenségét és 
; önállóságát fölépíthetjük.

Az igaz, hogy ez az építkezés lassan 
halad, de csak azért haladunk lassan, mert 

• amit ma sikerűit megépíteni, azt hoinap ie- 
rombolgatjuk. A magyar nemzet politikája 

; érzelmi politika s a közhangulatnak egy-egy 
impressziója lángba borítja a kedélyeket 
akármelyik nem várt pillanatban, — mert 
amikor azt hirdetjük, hogy az ország füg
getlenségére és önállóságára való törekvé
seket ébren kell tartani a nemzet lelkében 
akkor sokan azt gondo'jak, hogy nyomban 
elszunnyad ez a törekvés, ha annak egyik- 
másik programpontja nem akként valósul 
meg, mint ahogy azt eredetileg terveztük.

Deák Ferenc a bank kérdést, mely most 
legaktuálisabb, úgy illesztette bele a kiegye
zésbe, hogy annak elintézése mindig a nem

zet szabad akaratától legyen függővé téve. 
Ha akarjuk, meghosszabbíthatjuk a banksza
badalma’, ha akarjuk nem hosszabbítjuk meg. 
Már mo9t : Deák Ferenc óta a parlamenti 
többség akarata mindig az volt, hogy igenis 
meghosszabbította a bankszabadalmat.

Maga J u s t h Gyula konstatálja, hogy 
a közös bank működése ellen komoly kifo- 
g st tenni alig lehet. »M e g i s  t u d o m  
b e c s ü l n i  a j e g y b a n k  e d d i g i  
t e v é k e n y s é g é t * *, mondja a képvi
selőház elnöke, de kívánom, hogy Magyar- 
országnak meg legyen az önálló jegybankja 
és pedig már 1911. január 1-én.«

J u t h Gyula tehát azt akarja, hogy 
ezúttal a képviselőház többsége ne helyez
kedjék arra az álláspontra, melyre eddig 
helyezkedett, hanem minthogy e részben 
szabad elhatározási joga van az országgyű
lésnek, ezúttal ne hosszabbítsa meg a bank- 
szabadalmat.

Még nem lehet tudni, hogy a parla
menti többség elfogadja-e a J u s t h álláspon
tját, vagy azt a másik álláspontot támogatja-e 
mely az öná'ló bankot ma még papirbankó 
gyárnak nevezi, de véleményünk szerint akár 
az egyiket, akar a másik álláspontot fogadja 
el a többség, az országgyűlés alkotmányos 
akarata előtt meg kell hajolni azoknak, akik 
kisebbségben maradnak.

A nemzeti fejlődés föltétele azonban 
nem éppen a külön bank felállításán múlik; 
ennél sokkai fontosabb az, hogy vegre le
gyen egy erős, egységes párt, mely komoly 
munkával oldja meg azokat a nagy felada
tokat, amelyek a politikai helyzet bizony
talansága miatt félre vannak téve.

Híre ment, hogy a kormány is lépé
seket telt egy egységes part megteremté
sére, ezzel szemben Bécsbő5, jól informált 
helyről Írjak :

Egységes pártnak megteremtése, a ko
alíciónak, illetve a koalíció jelentékeny ré
szének egységes pártba tömörítése, nem a

— Egész éleiét a Stonck Exchangenál 
töltötte, meg kell neked bocsatanod e ke
reskedelmi felfogást.

Az ötödiknél :
— Meg is mondtam papának és Win- 

gatenek, hogyha akad valaki, a ki meg akar 
szöktetni, megszököm vele.

— És mit felelt rá ?
Imogen elmondta a két ur válaszát, s 

ekkor Teddy halkabban folytatta :
— És igazán meg is tennéd, a mit 

mondtál ?
— Miért ne ? — válaszol Imogen.
Teddy lehúzta keztyüjét.
— Itt van a gyűrű — felelte, egy sima 

aranykarikára mutatva. — No, és a szökés ?
Imogen összehúzta homlokát.
— A szökéshez kettő kell — mondta 

nyugtalanul.
— Én leszek az egyik4 ha te a máso

dik vagy — Ígérte a csábitó.
Imogen felkelt és kinyújtotta a kezét.
— Gyere !
— De . . . ebben az öltözetben ? — 

kérdezte Teddy, egy kissé meglepődve.
— Miért nem ? Nem vagyok-e angyal

szép ebben a ruhában ?
— De — válaszolt Teddy.

— Aztán meg, van velem egy sötét ka- , 
i bát, s a virágokat, melyek úgy sem valódi- ■ 
i ak> úgy fogom megigazítani a hajamban,
' hogy azok i.iskalapszeruen hassanak.

— Talán jobb volna holnap . . .  — :
• tétovázott Teddy.

Imogen visszaült helyére.
— Uh, ha csak azért akarod megten- 

i n>, hogy nekem mulatságot szerezz, akkor 
! hagyjunk fel a dologgal.

— Hányszor mondtam neked, hogy 
nem tudok nélküled élni ? — kérdezte Ted
dy méltatlankodva.

— Annyiszor, — felelte Imogen — 
hogy mikor ennyi idő múltán is friss egész
ségben latiak, kételkedni kezdek szavaid va
lóságában.

— Teérelted teszem, Imogen.
— Akkor jól van. Vagy ma éjjel szö

köm meg, vagy egyáltalán soha 1
— Akkor menjünk ! — kiáltotta Teddy.
Most Imogen tétovázott.
— Előbb menjünk a vacsoraterembe. 

Fagylaltot akarok enni.
Később, mikor a park kapujában talál

koztak, senki sem ismert volna rá Imogenre. 
A motor olt berregett nem messze tőlük.

— Hová megyünk ? — kérdezte Imogen.

— Skocziába, angyalom — válaszolt 
Teddy s fütyölni kezdett.

— Kié ez a motor ?
— Miért ne lenne az enyém ?
Imogen hangosan felkaczagott.
— Mily durva vagy ! — Mondta az 

unoka fivére. — Éppen a Tönkremenete 
Palotájából jöttem ide s most aránylag egé-l 
szén gazdag vagyok’

— Ezt a helyet nem ismerem.
— De azért nem hagysz el, ugye, a 

mert én ismerem ?
Imogen clgondolkozott.
— Nem, valahogy nagyon szeretlek 

tégedet, daczára annak, hogy olyan javítha
tatlan préda vagy.

Ö nevetett.
— Igen, ha ily javíthatatlan préda va

gyok, miből fogunk élni ?
— Nem tudom — válaszolt a leány 

hanyaguk — Ha csakugyan oly nagyon mu
latságos a Tönkremenetel Palotájában, ak- 

| kor én is megpróbálom, milyen ott az élet. 
| Különben is huszonegy éves koromban meg 

lesz a saját vagyonom, addig pegig ad köl
csön a zsidó.

— Kis angyal, — szólt a másik — 
először nem tudod, miről beszélsz, másodszor

IjEÓEDŰS VILMOS UTÓDA FÉNYKÉPÉSZ.
Értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy 44 év óla fennálló fényképészeti műtermét teljesen ujjonnan berendezve

nagyító és aickép festészeti műteremmel bővitette ki. — Elsőrendű művészi kivitelűfénykép
platin fényképek — fény képnagyítások és olajfestmények

a legjutányosabb árban készülnek. FényKépnagyitások bármely régi kis kép után is készíthetők
3 drb. vizit fénykép ! kor 50 fill. 3 drb. kabinet fénykép 4 kor. 3. drb. Makart fénykép 6 kor.
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magyar kormány gondolata volt. Királyi 
utasítás volt s kezdődött azzal, hogy a fel
ség ismételten is kifefezte óhajtását kérel
m ét: keresse az érintkezést a régi szabad
elvű párttal a kormány és a koalíció. Segít
ségére jött a király óhajtásának az a hangulat 
amely éppen a függetlenségi párt orgánu
maiban talált szószólókra s a melynek az 
volt a gerince: egyesüljön egy táborba min
denki, a ki magyar. Főnt ezt úgy értelmez
ték, mert hisz a paktum szerint hatvanhetes 
alapon vállaltatott a kormányzás, hogy vala
mennyi védelmezője Deák alkotásának egye
süljön közös táborban. Valamennyi magyar 
dolgozzék azon, hogy a 67, amely úgy sem 
egyéb, mint kodifikált 48, támaszkodhassék 
erős többségre úgy, mint támaszkodhatott a 
múltban. Egy egységes s a 67-es alapnak 
kipróbált embereivel erősített kormánytöbb- 
■éggel szemben a királyi hajlandóság is meg
növekedik s fölragyoghat újra a régi erős 
bizodalom, amelyre Magyarországnak szük
sége van épp úgy, mint szüksége van a 
koronának arra, hogy országunk nyugalmát, 
egyetértésben megnyilatkozó erejét a jöven
dőnek áthárítsa.

A király volt a fúzió előkészítője, Ti
szának, Lukács Lászlónak, majd Khuen Hé- 
derváry Károly grófnak ismetelt megaudi- 
enciáztatása volt az első lépés arra, hogy a 
régi szabadelvű vártot az uj kormány támo
gatására meghódítsa s hírlik, hogy T i s z a  
grófnak nem kic3inylendő beavatkozása haj
lította az uralkodót a plurálitás elfogadására. 
A szabadelvű párttal való fúziótól nem ide
genkedett K o s s u t h  Ferenc sem, aki nem 
egy alkalommal hangoztatta, hogy a régi 
szabadelvű pártot nem tartja hazaárulóknak 
s aki bölcs mérséklettel belátta, hogy a sza
badelvű párt nem tehetett többet s nem 
cselekedhetett jobbat, mint amit tett, mint 
amiként cselekedett.

Kockán egyedül a néppárt sorsa füg
gött. Es a néppárti tájékozottság sietett a 
fúziónak ilyetén megoldása elé akadályokat 
gördíteni. R a k o v s z k y  pattogása, a Ko- 
curek-ügy s a néppártnak minden más kel
lemetlenkedése arra való, hogy meggátolja 
a fúziót a régi szabadelvű párttal.

i Történelmi kis-tükör.
I Valami van a levegőben. Lehetetlen | 

nem érezni, hogy politikai fordulás előtt áll 
i az ország s a mostani zűrzavarból, a kedé- •

lyek forrongásából okvetlenül meg kell szü- I 
letnie a tisztázódásnak. Egyre világosabb ! 
lesz a politikai helyzet képe, kérdések tisztá
zódnak s egyre jobban bebizonyosodik, hogy 
hamis utón haladt a nemzet, a koalíció po
litikai szemfényvesztése elkápráztatta a sze
mét, minden régi juss és nemzeti aspiráció 
játékszerré, elfecsérelt, ingyen eladott porté
kává lett hűtlen kalmárok kezében.

Sokan csodálkoznak azon, miért rohan 
egymásnak akkora vehemenciával a két régi 
fegyvertárs, P o l ó n y i  és W e k e r l e .  
Két ravasz róka, két vén róka mérkőzik 
egymással és leleplezéseket csapdosnak egy
más fejéhez. Mindakettő agyonütni akarja a 
másikac leleplezéssel. A paktum az a dorong, 
amellyel P o l ó n y i  fejbevágta a minisz
terelnököt, úgy hogy recsegés, ropogás hang
zott föl utána a politikai élet terén. Mi is 
hát az a paktum ? Miért olyan félelmes fegy
ver hogy a kormányból csúfosan kiebrudalt 
P o l ó n y i  végső elkeseredésében forgatja 
meg feje fölött, hogy lesújtson vele ellen
ségeire ?

• A ;paktum: bizonyíték. Bizonyítéka 
tenger hazugságnak, árulásnak,csalásnak, elvek 
föladásának, politikai sikkasztások hosszú so
rozatának, bűnös népámitasnak, egyéni ér
dekek győzelmének, a nemzeti és politikai 
becsület elveszítésének. Azért tartja P o 
l ó n y i  olyan veszedelmes fegyvernek, hogy 
utolsó pillanatban ragadta kezébe. Mik tör
ténhettek tehát annak idején, amikor a 
• n e m z e t i  k o r m á n  y< született meg ? 
Mit mond keresztelő leveie: a paktum ?

Munkatársunknak a’kalma volt e kér
désekről beszélgetést folytatni egy vezető 
politikussal, aki jelenvolt annak idején a 
„ n e m z e t i  k o r  m á ny*‘ megalakulásá
nak minden egyes fázisánál s maga is ki
vette a részét a munkában.

A » n e m z e t i  k ü z d e l e m *  és a 
paktum létrejövetelének alapos ismerője ki
jelentette munkatársunk előtt, hogy a p a k- 
t u m k o r s z a k  e s e m é n y e i t ő l k e z d -  
v e  a > n e m z e t i«  k o r m á n y ,  a fü g -  
g e t l e n s é g i  p á r t  é s  a z  e g é s z  
k o a l í c i ó  s z e r e p l é s e  m a g á r a  
a m a i  p o l i t i k a i  r e n d s z e r r e  
n é z v e  s z o m o r ú  k o n z e k v e n c i 
á i g  f e j l ő d ö t t  k i. Az az Ítélet, ame
lyet annak idején a régi Jendszerre kimond
ták a koalíciósok, m o s t  ő k e t  s ú j t j a .  
Ennek megértésére ad bizonyságokat a pak

tum-korszak históriája.
A nagyjelentőségű fejtegetések alább 

következnek :

M i t  k í v á n t  a z o r s z á g ?
— Mikor a Fejérváry-kormány elfog

lalta a helyét a bársonyszékekben — mon-
I dotta az említett tekintélyes politikus — a 
! sajtó é^ a közvélemény a harag föllobba- 
j násának elmúltával arra az álláspontra he- 
1 lyezkedett, hogy a kormány kinevezése 
I megfelel a formaságoknak, tehát jogos s 
| ezt, mint tényt el kell fogadni s a kormány-
• nak módot kell adni, hogy megjelenhessék 
i a képviselőházban. Ott, a parlamentben a 
j király által kinevezett férfiaknak semmi bán- 
' tódásuk nem lehet. Meg kell hallgatni, hogy
• mit mond a király embere s mit akar ezzel 

a kormánynyal. Meg kell hallgatni figyelme
sen, csöndben. Jelenti-e Fejérvary báró azt, 
hogy a király öt hónapi gondolkozás után 
meggyőződött afelől, hogy a nemzet békéje 
csak akképpen óvható meg, az országnak a 
dinasztiával való sorsa csak úgy biztató, ha 
a törvényesen kifejezett nemzeti akarat ér
vényesülését többé nem gátolja, m e g a d j a  
amit az  o r s z á g  k í v á n ,  g a z d a s á g i  
f ü g g e t l e n s é g é t  é s  a h a d s e 
r e g b e n  a m a g y a r  á l l a m i s á g  
j o g a i n a k  a z  é r v é n y e s í t é s é t .

— Az volt tehát a kérdés, azt hozza, 
azt adja-e a kormány, amit a nemzet akar, 
vagy nem. Ha azt hozza, akkor üdv neki, 
ha nem népszerű is, ha nem is a nemzet 
küldte a törvényhozás csarnokába. Ha a 
nemzet akaratának teljesülését hozta volna 
a hivatalnok kormány, Fejérváry báró az ő 
embereivel egy nap alatt a legnépszerűbb 
lett volna Magyarországon. Hogyha azt közli 
— mondta az ország — hogy a király meg
bízásából a parlamenti pártoknak és a több
ség programjának tekintetbe vétele nélkül 
kormányt alakított, amely s e m m i t  s e m  
h o z  a n e m z e t i  k í v á n s á g o k  
m e g v a l ó s í t á s á r a ,  a m e l y  c s a k  
á t m e n e t i ,  a m e l y  k ö l t s é g e k e t

• é s  ú j o n c o k a t  k é r ,  a n é l k ü l ,  h o g y
• b á r m i t  a d n a ,  h á t  a k k o r b e  v a n  
| f e j e z v c a z ü g y e .  A z Í g y  m e g -  
| j e l e n ő  k o r m á n y  a z o n n a l  m a g a  
i á l l i t j a  k i a b i z o n y í t v á n y t ,

h o g y  a l k o t m á n y e l l e n e s ,  m e r t  
n e m  a n e m z e t  k o r m á n y a ,  n e m  
t á m a s z k o d h a t i k  a n e m z e t r e .  
Ekkor az országgyűlés kötelessége ünnepi- 
esen kinyilatkoztatni az alkotmányossághoz 
és a törvényekhez való ragaszkodást, az ezek 
ellenére jelentkező kormánnyal szemben a
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a te pénzed még nem az én pénzem.
— Nem, ez bizonyos. Ezt szeretem, 

hogy tudod.
— Oh, modern leány az ósdi névvel !
— De azért mind is elveheted. Csak 

azt akarom, hogy tudjad, hogy az enyém.
Es most meglassította a motort Teddy 

s megcsókolta Imogent.
Imogen elvörösödött.
— Ne ismételd ezt, kérlek. — mondta 

— vagy iegalább is ne egyhamar. Még nem 
tudom, szeretem-e ezt a foglalkozást.

— Majd mond meg idején, ha elhatá
roztad.

— De hátha sohasem fogom szeretni ?
— Én azt hiszem, hogy fogod.
— De ha mégsem szeretném ?
— Nem tudom — jegyezte meg Teddy 

szárazon,
— Sokszor akarod ismételni ezt az el

járásodat ? — ké-dezte Imogen.
— Igen — mondta ő mogorván.
Csend. Majd Imogen kezdte.
— Nem bánod, ha arra kérlek, hogy 

forduljunk meg s kisérj engemet haza ?
Teddy megrezzent.
— Már hogyne bánnám 1
— De látod, oly nagy szamárság volna 

elfogadni a kezedet addig, a mig nem vagyok 
benne bizonyos, hogy én is szivesen meg
csókolnálak-e, vagy sem.

— Újra kezdjem ? Ez talán meggyőzne.
— Nem, semmiesetre sem.

Teddy hallgatott.
— Mert attól félek, hogy az ellenkező

ről győznél meg — mentegetőzött Imogen.
Teddyben volt annyi humór, hogy han

gosan felkacagott.
Imogen haragudott reá. De ő kima

gyarázta.
— Azért nevettem, mert különben ok

vetlenül sírtam volna.
— Igazán, haza akarok menni -— nya

fogott Imogen.
— Természetesen nem vehetlek nőül 

a saját akaratod ellenére — mondta Teddy 
mereven s megfordította a motort. ;

Mikor hazafelé mentek, az Imogen atyja 
és fivére kocsija kissé oldalra tért, hogy he
lyet adjon nekik.

— Azt üzentem nekik, hogy elmentem, 
— magyarázta Imogen — s ők azt hiszik, 
hogy haza.

Mikor elhaladtak a kocsi mellett, Imo
gen barátságosan intett a bennülőknek, a két 
férfi megemelte előtte a sapkáját. De Teddyre 
ügyet sem vetettek.

— Hogyan magyarázzuk meg ? — kér
dezte Teddy.

— Azt csak bízd rám.
Az ajtóban kiugrott a motorból s a 

lépcsőn várta a kissé elkésett n ásik jár
müvet. Atyja nehézkesen szállt le s tekintetre 
sem méltatta.

— Oh, papa, oly pompás kis séta-auto-

mobiiozás volt! — kiáltota Imogen. — Oiyan 
jót tett a báli melegség után !

— Ha nem élnénk modern időket, — 
morogta az öreg ur — megismertetnélek egy 
uj elementummal — s ezzel eltűnt a házbar.

Imogen meglepetten nézett utána s az
tán fivérére bámult.

— Vájjon mi baja lehet a papának, 
Wingate ? — kérdezte ártatlanul.

— Vájjon mi ? felelte Wingate s ő is 
otthagyta őt.

Imogen Teddyre nézett s egy pás de 
deux-t lejtett a hideg holdsugárban.

— Mit tennének, ha tudnák ? — súgta.
— Bizony.
— És ha arra gondolok, hogy talán 

most már utánunk nyargalnának I
— Erre a gondolatra borzongás fog el, 

ugy-e f
— Ha meg nem csókoltál volna, akkor 

bizonyosan utánunk jöttek volna — szólt 
Imogen, a sajnálkozás volt a hangjában.

— Bárcsak ne lettem volna olyan őrült
— jegyezte meg Teddy.

Imogen hirtelen megállóit.
— Mi . . .  itt ? — kérdezte. — N a!

— Hangosan lélekzctt, mint valami haragos 
cicuska. Menni készült.

— Imogen, gondold meg a dolgot — 
szólt Teddy.

— Mit?
— Hogy vájjon eltűrnéd e, ha még 

egyszer megcsókolnálak ?
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bizalmatlanságot s több szava ehhez a kor
mányhoz nincs. Kehrt euch ! Mars !
M it  h o z o t t  a n e m z e t i  k o r m á n y ?

— Világos, hogy e z  s z ó r ó  1 -szó ra  
á l l a  m o s t a n i  k o r m á n y r a  v o 
n a t k o z t a t v a  is . A parlament több
ségének tehát ugyanezt a kategorikus kiuta
sítást kellene fülébe menydörögni a kormány
nak. Ha van még politikai becsület az em
berekben, akkor ezt a konzekvenciát, amit 
Fejérváriékra vonatkoztattak, az általuk tá
mogatott kormánnyal szemben is cl kellene 
fogadótok.

— Csakhogy a mai többség nem igy 
gondolkodik. Ezt már régen meg kellett 
volna tennie és nem tette meg. Hat nem is 
teszi meg ezután sem, — mondta munkatár
sunk.

— Legyen meggyőződve róla, hogy 
ez nem menti meg a kormányt, a mai rend 
szert. A tehetetlen többség helyett majd 
cselekedni fog a nemzet, amely a többséget 
teremtette, mert várt tőle valamit. Szóbeli 
szerződés, programbeli Ígéretek alapján ke
rült a többség a Hazba. Ezt a szerződést 
megszegte a parlament többsége, a nemzet
nek nincs mit várnia tőle, tehat neki is azt 
fogják mondani, amit a Fejérváry-kormány- 
nak : Kehrt euch ! Marsch !

A l e g f ő b b e t  i s  »ki k a p c s o l t á k * .
— A nemzet már meggyőződött ennek 

a rendszernek hasznavehetetlenségéről. A 
csalódások hosszú sorozata kiábrándította az 
embereket, a szemek fölnyilnak s nem le
het többé hiú káprázatokkai a tiszta látást 
megakadályozni. Mennél tovább haladunk 
előre, annál jobban bebizonyosodik annak 
szükségessége, hogy a helyzeten változtatni 
keli, e z t a  r e n d s z e r t e l k e l l  s ö 
p ö r n i  a p o l i t i k a  s z í n t e r é r ő l .  
A kormány semmit sem váltott be Ígéreté
ből. A paktum megkötése előtt K o s s u t h  
Ferenc a következő kijelentést te tte :

— >Mi a király elé azzal a mélysége
sen áíérzett szándékkal járulunk, hogy meg
keressük és megtaláljuk, hacsak lehet, a vál
ság megoldását. Hazafi érzelmeinknek és loy- 
alitásunknak teljességében azt is érezzük 
azonban, h o g y  ü r e s  k é z z e l  n e m  
j ö h e t ü n k  h a z a ,  ha a király azt akarja, 
hogy a súlyos válság veget érjen. Lehetetlcn- 
s^ e x e t nem követelhetnek és ha követel
netek, hiába tennék ezt ; egyébiránt tudhat
ják, h o g y  a n e m z e t  e l s ö p ö r n é  
a z t ,  a k i  ü r e s  k é z z e l  j ö n n e  fe- 
1 é j e.<

Imogen hirtelen bezárta az ajtót. Aztán 
meggondolta. Egy kissé kinyitotta újra, s 
éppen csak az ajkait csücsöritette ki rajta. 
Aztán csönd következett s végre becsapódott 
az ajtó. És Teóy részegen barkácsolt lefelé 
a lépcsőkön.

Másnap Imogen elmondta a történteket 
a nénjének. De az tovább számolt:

— Mit is mondtál édesem ? Egy, kettő, 
három . . .

Ezután egy hétig mindennap levelet 
kapott Imogen e négy szóval :

— Eltürnéd-c még egyszer?
Egy hétig nem válaszolt, akkor pedig 

ennyit, irt egy papírlapra ceiuzaval :
— Igen, kérlek, eltűrném.
Másnap jelentkezett az unokafivér s igy

s z ó it:
— Ötvenezer fontot hagyott rám egy 

nagybátyám. Most már nem kell kölcsön 
kérnem a te pénzedet.

— Sajnálom, — felelte Imogen — mert 
én szívesen adtam volna kölcsön azt neked.

— A motor az enyém. — kezdte Tcddy 
uíra — 2z enyém voit egy héttel a bal eiőtt 
is. Ha akkor te nem vallasz nekem szerelmet, 
én vallottam volna neked. Éppen azért men
tem ci a bálba.

— Én nem vallottam! kiáltott fel Imogen, 
s ez a kérdés még máig sincs eldöntve kö
zöttük.

— Mar pedig ők m in d  m á i g  ü r e s  
k é z z e l j ö t t e k  a n e m z  e j  e l é ,  de 
tele kézzel szórták el, fecsérelték el a nem
zet minden javát, érdekét, aspirációit.

— Azt is kijelentette K o s s u t h  Fe
renc 1907. szeptember 27-én, hogy a ko
rona és nemzet között való megegyezéshez 
föltérlenül szükséges, hogy a k i r á l y  a 
h a d s e r e g  k é r d é s é b e n  a m a
g y a r  n e m z e t i  é r z é s n e k  k o n -  
c e s s z i ó k a t  t e g y e n .  L e h e t e t -  
l e n  s a m a g y a r  n e m z e t i  é r z é s r e  
n é z v e  m e g s z é g y e n i  tő, h o g y  a 
h a d s e r e g e t  o l y  n y e l v e n  v e z é 
n y e l j é k ,  a m e l y e t  n e m  é r t .

— Hol vannak hát ezek a koncessziók ? 
Ha csak a tiszti fizetés fölemelését, a ma
gasabb kvótát, amely szintén a változatlan 
hadseregre fordított kiadások miatt szüksé
ges, nem tekintjük koncessziónak. És csak
ugyan koncessziók ezek, hanem a király he
lyett — a nemzet tette őket. És ez bizony 
• m e g s z é g y e n í t ő  a n e m z e t i  é r 
z é s r e * ,  mint Kosséth mondotta. Az a 
legszomorúbb, vagy tálán legmulatságosabb, 
hogy ők nem tartják mindezt megszégyení
tőnek — m a g u k r a  n é z v e ,  a  katonai 
kérdéseket már a p a k t u m b a n  •k i
k a  p c s o 1 Uá k«.

A v á l a s z t ó i  jo g .
— A paktum még mindig hagyott meg 

valamit a nemzetnek. Csakhogy minő áron!?
— Az általános, titkos választói jogot 

méltóztatik gondolni nemde ?
— Igen azt gondolom. A paktumban 

azért adták el a többi követelést. Pedig 1905. 
augusztus 11-én igy beszélt még K o s s u th  
Ferenc: »M i n t h o g y  az á l t a l á n o s  
s z a v a z a t i  j o g o t  a n e m z e t i  k ö 
v e t e l é s e k  k ö z é  s o r o z z u k ,  a z t  
ú g y  f ö l á l l í t a n i ,  h o g y  a d j u k  fö l 
a n e m z e t i  k ö v e t e l é s e k e t  é s  
a k k o r  m e g k a p j u k  e z t ,  n e m  l e 
h e t ,  e z t  én a l e g t e l j e s e b b  m é rv ű  
h a z a f i a t l a n s á g n a k  t a r t o m * .

— És nemsokára már nem vo't haza- 
fiatlanság a katonai kérdések kikapcsolása. 
Hanem az általános, titkos választójog csak
ugyan benne marad, a paktumban is. A nem
zet azóta várta a megvalósitásét. Most aztán 
kitűnik, hogv A n d r á s s y  a paktum 
melle t is ma^forma választói rendszert akar. 
O’yai, amely nem kell a nemzetnek, amely 
k' .zrólag osztá’yérdekekct védelmezne s ez 
ált-' lehetővé tenné a mai parlament fönn- 
mz »adásái.

— Még egy érdekes dologra akarom 
fölhívni a figyelmét a választói joggal kap
csolatban. A » n e m z e t i  k ü z d e l e m *  
idején az akkori belügyminisztert meginter 
juvofia egy román újságíró. Azt kérdezte 
tőle, igaz-e, hogy a választói jog a m a- 
g y a r u l i r n i  o l v a s n i  t u d á s h o z  
l e s z  k ö t v e ,  ami hátrányára van a nem
zetiségeknek, A belügyminiszternek ez volt 
a vá’asza :

— Amennyiben a választási jeg Írni és 
olvasni tudáshoz lesz kötve, a z  a s a j á t  
a n y a n y c l v é n  v a l ó  í r n i  é s  o. 1- 
v a s n i  t u d á s r a  é r t e n d ő .  Ezt más
kép ”cm is lehet képzelni, mert az felel 
bicg az ország viszonyainak és a magyar 
nemzet politikai hagyományainak.

— Es jaj volt emiatt a szegény •b e l- 
ü g  y é r«-ntl.. A hazaáruló titulus a legki
sebb volt, amit neve elé Írtak. A n d r á s s y  
b e l ü g y m i n i s z t e r  j a v a s l a t a  
u g y a n e z t  m o n d j a .  H á t  ő m i é r t  
n e m  h a z a á r u l ó ? !

— Csrk úgy hirtelcnében jutnak eszembe 
ezek a dolgok. A koalíció bűnlajstromát ne
héz volna vtgigcitalni. Hadd kapjanak csak 
hajba P o l ó n y i é s W e k c r l e .  A ko- 
méd:a nem sokáig tart. H'gyje cl, nem 
messze van az az idő, amikor a nemzet oda
kiáltja a koalíciónak is : Kehrt cuch! Marfch!

Újdonságok.
Szentes, 1908. decem ber 19.

LAPUNK legközelebbi száma, a 
karácsonyi ünnepekre való tekintettel.

kivételesen nem csütörtökön, hanem 
karácsony első napján, pénteken jele
nik meg.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete f. hó 21-én, holnap délelőtt 
9 órakor közgyűlést tart a túl a kurcai ta
nácskozó teremben. A közgyűlés általánosabb 
érdekű ügyei a következők : A  városi java- 
dalmi kezelőség szervezeti szabályzatának ki
hirdetése. — A közegészségügyi bizottság
nak az uj közegészségügyi törvény rendelkezé
sének megfelelő újraalakítása. — A közegészsé
gügyi szolgálat rendezéséről szóló törvény vég
rehajtására alkotott szabályrendelettárgyalása. 
A külterületi iskolák céljaira megvett terüle
tek adásvételi szerződése. — A vármegye 
főispánjának megkeresése a főgimnázium ré
szére szükséges játszótér létesítése ügyében.
— Jelentés a vágúhid építésének tanulmá
nyozása ügyében a szaktisztviselőknek történt 
kiküldetésérő és ezzel kapcsolatban a kikül
döttek jelentése. — A városi előfogatozás 
vállalatba adása feltételeinek megállapítása.
— Tanácsi jelentés a vasútállomás viilamvi- 
lágitása ügyében. — Csongrád vármegye tör
vényhatósági bizottságának határozata hor
dójelző hivatalok felállítása ügyében. -  A  
bökényi birtokossag kérelme vámmentesség 
kiterjesztése iránt. — A magyar aszfalt-ipar 
részvénytársaság megkeresése az aszfaltbur
kolatok fentartásának reábizása tárgyában. — 
Kecskemét város átirata a Kiülpár—Szentes 
között tervbe vett vasút ügyében.

—  Vizszabályozó társulatok a földadó 
ellen. A tiszai és dunai vizszabályozó társu
latok montsre küldöttsége tiszteleg f. hó 21- 
én,W e k e r le Sándor miniszterelnök és D a- 
r á n y i Ignác földmivelésügyi miniszternél és 
kérni fogja a földadóról szóló törvénynek a 
vizszabá'yozásra sérelmes részének megvál
toztatását. A küldöttséget D á n i e l  Ernő 
báró vezeti a miniszterek elé.

— A vasárnapi munkaszünet felfüg
gesztése. A héten ránk következő karácso
nyi ünnepekre való tekintettel, a kereskede
lemügyi miniszter a mai vasáinapra az összes 
kereskedői es ipari árúsitásra, valamint ház
hoz szállításra nézve felfüggesztette a mun
kaszünetet, úgy azonban, hogy ez alól az 
ircdai nur.ká'atok te jesítése kivételt képez. 
Ezek szerint ma az ipaii és kereskedelmi üz
letek egész r ;p  nyitva lehetnek, szabadon 
áiúsi'hatnsk es az arúkat házhoz szíllithatják.

— Megyegyülés. Csongrád vármegye 
tc i vény hatósági bizottság a f. hó 30-an dél
előtt 10 órakor tartja ez évben az utolsó 
rendes évnegyedes közgyűlését, melynek tsrgy- 
sorczatán az érdekesebb ügyek a követke
zők : Alispáni évnegyedes jelentés. — A 
varm. házépítő bizottság javaslata a várme
gye területén létesítendő munkásházak költ
ségeire fordítandó kölcsön felvétele ügyében.
— Az igazolóvzlasztmány ujraalakilasa. — 
A közig, bizottságba 5 tagnak 2 évre, egy 
tagnak 1 évre választása. — A vármegyei 
tiszti nyugdíj választmány ba 5 tag választása 
3 évre. — A községjegyzői nyügdijválaszt- 
máryba egy tag választása 5 évre. — A 
közigazgatási bizottságba b. tisztiügyész vá- 
'asztí sa. — Községi számvizsgáló közgyűlési 

elnökök kiküldése egy évre. — A lóavató 
bizottság ujraalakfisása. -— A „N c t c m e r c« 
kezdetű pápai dekiétum érvénytelenítése tár
gyban  Dtbic ezen város közönségének a 
képvise’őházhoz és a miniszterelnökhöz in
tézett felirata. — Pc.t-Pilis-Solt Kiskun vár
megye közönségének körirata a közjogi tcs.
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tületek által hiteligényeik kielégítésére ala
pítandó pénzintézet létesítése tárgyában. — 
Köblös Gábor fölebbezése Szentes város kép
viselőtestületének a tyúkpiaclér áthelyezése 
tárgyában hozott határozata ellen.

— Á katonai kiegyezés. A n d r á s s y  
Gyula gróf bécsi utazásának az az eredménye 
hogy a katonai kiegyezést minden alapelve 
tekintetében letárgyalták és hogy W e- 
k e r 1 e miniszterelnök előreláthatólag m e g 
k a p j a  a k o r o n a  f e l h a t a l m a z á s á t  
arra, hogy a pártok képviselőinek ú j é v  i 
f o g a d á s a k o r  b e j e l e n t s e  a fú 
z i ó  t e r v e z e t é t  és annak közvetlenül 
bekövetkezendő megvalósítását. A katonai 
kiegyezés visszaállítja az 1902 ki helyzetet 
Az akkori véderőjavaslat 22000 emberrel 
emelte volna a létszámot, de, amint tudva
levő, a magyar képviselőház obstrukciója 
megakadályozta ezt. Emlékezetben van az 
is, hogy 1903-ban a korona elfogadta a 
k i l e n c e s  b i z o t t s á g  p r o g r a m j á t ,  
amelyet most lehetőleg gyorsan és‘ nyoma
tékosan keresztül kell vinni. E szerint a kö
zös ezredek zászlóját az o s z t r á k  és m a
g y a r  jelvényekkel fogjak ellátni; a magyar 
hadbíróságoknál egy bizonyos átmeneti idő 
múltán m a g y a r  l e s z  a b í r á s  
k o d á s  nyelve; a szolgálati kedvezé
seket a hadügyminiszter helyett ezentúl 
a honvédelmi miniszter adja meg ; folytatják 
a magyar tisztek áthelyezései Ausztriából 
ide; a magyar tisztek kiképzésének könnyi- ; 
téséről gondoskodnak a magyar katonai ne
velőintézetek ; a magyar ezredek vezetősége 
magyarul levelez a polgári hatóságokkal; az  
olyan e z r e d e k b e n ,  a h o l  l e g a l á b b  
2 0  s z á z a l é k  a m a g y a r u l  é r t ő  
o t t  m a g y a r  l e s z  a z  e z r e d  n y e l v ;  
a z  u j o c o z á s n á l  m e g s z ü n t e t i k  
a s o r s h ú z á s t .  A h o n v é d s é g  fe j
l e s z t é s e  is tervbe van véve. Megrövidí
tik a jelenlegi 7 évi szolgálatot a tartalékban 
s m e g h o s s z a b b í t j á k  a h o n v é d 
s é g n e k  k é t  é v i  s z o l g a l a t i  
i d e j é t .  A honvédséget azonban nemcsak 
a közös hadsereg fölösleges anyagából egé
szítik ki, hanem helyesebben osztják be a kor
osztályokat, amennyiben az újoncokat minden 
korosztályban egyenlöképen osztják fei a had
sereg és a honvédség részére. Mindkét intézke
désnek az a célja, hogy Jobb anyagot biztosítsa
nak a honvédség permanens békeailomanya- 
nak és felfrisitsék a tartalékokat, tényleg felállt- 
jak a h o n  v é d t  ű z é r s  é g e  t ?s, melyet 
már régebben megígértek. Az ideiglenes ka
tonai kiegyezést novelláris úton viszik ke
resztül. — Imre, ide jutottunk visza tenger 
erkölcsi és anyagi kárvallás arán, a n e m- 
z e t i  v e z é r e k  nagyobb dicsőségére.

— A vetések- A december hó 15-én be
érkezett hivatalos tudósítások srerint, no
vember hónap második felében sem volt 
alkalmas az idő a még visszamaradt gazda

munkálatok felvételére és azoknaksági i
annyira óhajtott befejezésére. December hó- •; a.jt, É i s l e r  J u l i s k a  és Rózsika, 
nap e'ső részében azonban megenyhült az « K a r d o s  Joiánka, K o m a r o m y  Ilonka, 
•dő és akkor egyes vidékeken nagy sietve ; f  u
hozzá láttak a gazdák a szántás és vetéshez 
mely munkát a ónban a beállott hideg idő miatt 
abba kellett hagyni.A vetések állapota felől kü- : kiséri
lönböző véleményeket lehet hallani ; ilyenkor ' j e l e n e t e k ,  előadja S z i g e t h y Andor 
télviz ideién a vélemények alig is lehetnek úr. — P o p p e r  D : >M a g ya r R a p- 
egyformák, mindenesetre azonban feltűnő, ' ó d i a«, gondorkán játsza P I a c s k ő 

vetéseket ille- ! —... . ___ úr, zongoián kiséri dr. L á s z l ó
hogy a gazdák, különösen a vetéseket ille- . y jjmos úr> — T a r a n t e l l a ,  táncolják: 
tőleg, á l t a l á b a n  n a g y o n  a g g ó d -  - H o r v á t h  Joiánka, N a g y  Vilma, R e i s 
n a k. A késői vetések ugyanis többnyire I Erzsiké é s W e i n b e r g e r  Irma úrlcanyok. j lem be venni, 
csak'most csíráznak és részben kelnek, tér , Akik e rendkívüli élvezetet kínáló estélyen

mészetes, hogy a zsenge növények, az idő 
viszontagságainak kitéve, a fagyoktól köny- 
nyen és jobban is szenvedhetnek, mint a 
már kikelt és eléggé megerősödött vetések, 
különösen ott, ahol a hó nem takarja a 
vetéseket. Az őszi vetések közt a r o z s még 
a legkielégilőbben áll, bár ez sem bok- 
rosodott eléggé, sőt néhol nem is sűtű- 
södött meg a kívánalmaknak megfelelően ; a 
korai fagyok bekövetkezte előtt kikelt búza 
nagyobbára szintén kielégítő, sőt itt-ott jól 
megbokrosodott és kitelelése iránt is biztatók 
a kilátások. Egyedül tehát a késői vetések 
miatt vannak aggodalmak, az idén pedig igen 
sok a kéáői vetés és .így mindenek fölött 
rendkívüli kedvező időre van szükség, hogy 
a növényzet különösen a csírázásban és ke
lésben levő búzavetés nagyobb károk nélkül 

tavaszt megérje.

—  A pusztaszeri vadászzsákmány. A 
P a 1 1 a v i c i n i e k pusztaszeri kastélya 
ismét csendes, udahagyta már a főúri va
dásztársaság, mely élén F e r e n c  F é r  
d i n á n d trónörökössel, akinek nyájas, ked 

! vés modora mindenkit lebilincselt, akivel csak 
■ érintkezett — 3 —4 napig áldozott a szeri 
I síkon a vadászsport szenvedélyének. A trón- 
I örökös szerdán, a többi főúri vendég csü- 
í törtökön este hagyta el az őrgróf vendég- 

szerető kastélyát s hogy a négy nap alatt 
milyen szenvedéllyel folyt az uradalomban ! alapja szolgál, bizonyál 

í a vadászat, erről fogalmat alkathatunk ma- 
' gunknak, ha tudjuk, hogy a négy nap alatt 

2 őz, 5779 nyúl, 2610 fácán, 150 fogoly és 
18 küicnféle más vad, összesen tehat 8559 
vad volt a zsákmány.

— Felolvasások. A  református körben 
ma délután 4 órakor, felolvasást tart termé- 
szettédomany köréből K i r á l y  László főgim
náziumi tanár, szaval N a g y  Viima úrleány és 
ugyancsak a termés-ettudomány köréből felol- 
vasásttart S z a b ó  Árpád nagyenyedi tanár. A  

...................  “ fel-

már szétmentek s a rendezőség arra kéri azo- . renc tan-lt(3 felolvasással, K o  c s i s  I. segéd- 
kát, akik elnézésből meghívót nem kaptak ; ,elIiés2 szabad e]őadassa| ér, G y a r m a t i  
volna de erre igényt tartanak, hogy ez iránt - - ..............
bizalommal forduljanak a »Szcntcs és Vidéke* 
szerkesztőségéhez, ahol az akaraton kívül 
esett tévedést készségesen hozzak helyre. A  
meghívó közli a gazdag és válózatos műsorát 
is mely a követhezó : K u p i  é;k, énekli 
S z i g e t h y Andor úr, zongorán kíséri 
L á s z l ó  Vilmos dr. ur. — »T á n c p r ó b a 
e l ő t t *  párjeienet, előadjak P o i e c s e k 
M a r i s k a  és E I z i úrleányok — P o p p e r  
D . > G a v o t te « .  G o u n o d :  ,.A v e M á- 
r • a“ gordonkán jalsza dr. P la c s k ó  Lajos 
úr zongorán kíséri dr. L á s z l ó  Vilmos úr. —
• L á t o g a t á s  a n y u l a k n á l *  — tün
dérmese két képben, dallal, tánccal, előadják :
N a g y  Giziké, K ié in  Ernő, C i c a t r i c i s 
Ilonka, G a á 1 Tibor, M á t é f f y Sándor,
G a á 1 Sándor, L á s z l ó  Gyuri, B u g y i  
István N é m e t  Dezső, L a s z ió  András,

. M á t é f f y D.zső, K á ló  Tóni, L a n- 
I t o s Ferenc, S z e n d r ó  i Zoltán, N o v o- 

b á c z k y Kálmán, W e i n b e r g e r  László,
; L é d e r e r István, R e i s László, B 1 e i e r 
' Pál B r i e g e r  Böske, E i s l e r  Ilonka és 
' Sárika, F ü s t i  M o ln á r  Kató, K o m á - 
■ v o m y Giziké, L á s z ló  Veronka, V a r a d y 
.Erzsiké, V e c s e r y  Stefiké, Z s o l d o s  
í Erzsiké, B c r k o v i c s  íren és Mar-

— Az izraelita nöegylet színházi estélye. 
A  ja n u á r  9  k i n a g y  színházi e s té ly re , m e ly e t 
az  iz ra e li ta  n ő e g y le t ,  a s e g ítő  a la p ja  ja v á raizraelita nőegyict. a segítő alapja javara kör fe|sópárti részén délután 5 órakor a 

színházteremben rendez^ a meghívok 1 ojvasó estélyen közreműködnek : K ú t i

k Irénkc, N a g y  Bianka,
P a p p Sárika és Z s o l d o s  Ilonka. — 
H u b a y  »C s a r d a j e 1 e n e t c k«. he- 

t niaeg rao miau i ,„n jSts2ta R é v é s z  István úr, zongorán ! 
állapota felől kü- ! kíséri dr. L á s z l ó  Viimos úr. — A p r ó

résztvenni kivannak, jól teszik, ha belépője
gyüket lapunk szerkesztőségében mielőbb előre 
megváltják.

—  A fűszeresek újévi munkaszünete. 
A helybeli fűszerkereskedők, a múlt évi meg
állapodásukhoz képest, hogy az újévi aján
dékozással űzött visszaéléseket véglegesen 
kiküszöböljék, az idén is zarva fogják tartani 
üzleteiket újév napján. A fűszeresek múlt évi 
megállapodása ugyanis állandóan .rójja rájuk 
ezt a kölcsönös kötelezettséget, amelynek, 
megszegői a közős kötésben bizonyos bün
tetésnek vetik alá magukat. Az újévi aján
dékok megváltásából befolyó összeget az idén 
is jótékonycélra adják és a múlt évben kebe
lükből választott bizottság már szétküdte a 
fűszereseknek a kötelezettségükre való figyel- 
gyelmeztetést.

— Házasság. B a s z ó  Sándor fiatal 
gazdálkodó ma lep házasságra K a n á s z 
N a g y E ztikével. A polgári házasságkötés 
után, ma délután 2 órakor adják az egyházi 
áldást a helybeli református templomban, az 
ifjú pár frigyére.

—  Egyetemi ifjak bálja. Az egyetemi 
ifjak >S z e n t e s i  k ö  r«-e f. hó 27én a 
színházteremben, segítő alapja javára, tánc- 
mulatságot rendez, melynek meghívóit a na
pokban küldték szét. Az ifjak dr. C i c á t -  
r i c i s Lajosné és dr. M á t é f f y Fercncné 
úrasszonyokat kérték fel és nyerték mega bál
anyai tisztre. Egyetemi ifjak mulatságáról 
lévén szó, mondani sem kell, hogy ez a bál 
kedélyes és fesztelen lesz és-tekintve az em 
berbaráti nemes célt, melynek a kör segitő- 

közönség is tö
megesen vesz részt a mulatságban, hogy 
igy a kellő anyagi siker 'is kisérje az elma
radhatatlan erkölcsi sikert.

Lajos tanitó felolvasással. — A katholikus 
körben szintén délután 5 órakor lesz a felol
vasó estély, a következő renddel: Szavalat, 
előadja J a k ó Etelka poíg. iskolai tanítónő; 
felolvasás, tartja C a 11 á n y Gábor ; mono
lóg, előadja P a n y i k  T ó t h  János főgim
náziumi tanuló és a fonográfot bemutatja M a- 
r ó t h y Balint. — Az izraelita iskolában az 
egyház kebelében alskult felolvasó bizottság 
mai felolvasó estéiye délután fél 6 órakor 
kezdődik és közreműködnek : P u r j e s z 
Szeréna és K c l e m c n Erzsiké kisasszonyok, 
V a j d a  Antal dr. szerkesztő és P á s z t o r  
Sándor főgimnáziumi tanuló.

Szamárköhögés
könnyen elmúlik a SCOlT-féle Emu’sio hasz
nálata folytán. Urvosck, bábák és szülők bi
zonyítják ezt ezer és ezer levélben.

SCOTT-féle Emulsio
segt azért, mert elsőrangú alkat
részei és az eredeti SCOTT-féle 

eljárrs kivá’ó srciré teszik, sőt 
tápereje is elsőrangú. Már az első
adagit! csr d r’atcsan ja\ul az ál-

Az Em ulsió o
vásárlásánál t aianos egészség. 3
SCOTT-féle
módszered- £j)J j ra J J  S() 6||,r.

I halászt —
i ké rjü k  figye- Kapható a gyógyszertárakban.
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— Lopnak a tűznél. Márciu9 27-én Kiste
leken kigyu'adt M e i s 1 Miksa háza, amely
ben fűszerkereskedés és korcsma volt. A zűr
zavart a kisteleki magyarok némelyike zsák
mányolásra használta ki. Betörtek az égő ház 
pincéjébe és mikor már jól beszeszel- 
tek, ráadásul egy-egy üveg bort maguk
kal is vittek. A zavarosban halaszók közül 
a csendőrség csak R a c z Ferencet tudta 
elcsípni. Egy nagy üveg bort, meg egy üveg 
ecetet talaltak n3la. E miatt aztan a napok
ban a szegedi büntető bíróság elé került, ahol 
beismerte, hogy egyszer már büntetve volt 
négy napi elzárásra, de csak azért, mondta, 
_ mert ő egy verekedést — n é z e t t .  Per
sze, állítása szerint ő most is csak nézte a 
tüzet s a  bort meg az ecetet ezen közben egy 
ismeretlen ember dugta a zsebébe. — Ez az 
együgyü védekezés azonban nem segített raj
ta, mert beigazolast nyert, hogy a pincében 
volt, sőt ott leittasodva, kicsibe műit az is, 
hogy bent nem égett, E1 is ítélték aztán 14 
napi fogházra.

Messaline
Rádium
Louisine
Taffet

Selyem
és »H enne- 

berg« selyem 
75 kr.-tól fel

jebb, bér
mentve és 

vámmentesen
Minta posta- 
fordultával.

Megrendelések bármely nye Íven intézendók :

^ N y i l v á n o s  k ö s z ö  n e t ,
A várm egyei közkórház szegény b e teg e 

inek  karácsony i feiruházására edd ig  a következő 
szives adom ányok  érkeztek  be  :

E rdély i A do lf (B udapest) 30  korona  ; 
S zékely  József 18 korona  ; D r. K elem en  Béla, 
B leier József 1 0 — 10 k o ro n a  ; K ö z p o n ti taka
rék , Szentes és V idéke tak a rék . Sajó György, 
A lgyő község, S ö v én y h áz i község, M indszent 
község, M etzger E d e  5 — 5 k o ro n a  ; D ósa Béla, 
T á p é  község, özv. Szálkái M órné 2 — 2 k o ro n a ; 
Sípos István , P o litzer M árto n , B erkov its  Á rm in. 
R ó n a i L a jos, G aál S ándor. K atk ics G yula, 
Z om hory  János, E ngeltha ler L á  zló 1 — 1 kor. 
és K ú tas Mihály 40  fill. ^folytatjuk.)

A  nem es szívű adakozóknak úgy a b e te 
gek, m int a kó rház  igazgatósága hálás köszö
n e té t fejezi ki.

Szentes, 1908 . d e c em b e r 19.

Csalány Gábor
gondnok .

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
Kiadótulajdonos »Szentes és Vidéke# nyomda.

~Flg-y b ú t o r o z o t t  u t c a i  
s z o b a  báró Haruclier-utca 53. 
sz. alatt azonnal kiadó.

Értesítés.
Ezennel tisztelettel értesítem a n 
é. közönséget, miszerint az ú j o n .  

i i n n  b e r e n d e z e t t

a u t o m a t i k u s
i t ' l n i r i g a s  ő r l é s ű  g ő z m a l 

m o m a t  t i z e m b e  v e t t e m  
s ig y  az ő r lé s t a k a d á ly ta la n u l  

fo ly ta th a to m . E z ő rlés  ren d szeré 
n é l fo gva  az ö  r  l e  m  é  u  y  e  It 
m i n d e n k i n e i í  v i s s z a  i u l i í -

z s a  lt M t i ia l t .
Szentes, 1908. dec hó.

1FJ. ZSOLDOS FEKENCZ.

" A magyar újságírás szenzációi ü

H NAP
A magyar közönség legkedveltebb lapja.
A 4 8 -a s  e s z m é n y  és a m a g y a r  n e m z e t i  
tö r e k v é s e k  e g y e t le n  h ű  é s  k é r le lh e te t 

len  szószó ló ja .
löszerkesztó : Eeielós szerkesztő :
Braun Sándor Harsak Géza

Naponkint 125.000 példány!
— —  Egy szám : 2 krajcár. =r:—

A n a p  e lő f ize té s i ára :
Egész évre 16.— K Negyedéire 4.— K
Félévre . . 8.— K Egy hónapra 1.40 K

F I D I B U S Z
A le g k itű n ő b b  m a g y a r é lc lap  ! 

Páratlan népszerűség
Remek szöveg ! Pompás képek 

Mesésen o'csó
Eyy szám : 6  krajcár.

A Fidibusz előfizeiési ara :
Egész övre ]< >t Xegvegóvre . 1.50 K
félévre . . 3.— K mj Egy hónapra —.50 K 

Mutatványszámukat küld a kiadóhivatal : 

B u d a p e s t VIII., R ö k k  S z ilá rd -u . 9.

H á z e la d á s ,

A H o rv á th  G y u la -ú tc a  3 2  szám ú  
(N yiry -fé le) házam  2 5 0 — 2 5 0  n é g y 
szö g ö le s  3 ré sz re  o sz tv a , v a g y  e s e t 
le g  e g é sz b e n , — a  b á ró  H a ru c k e r -  
ú tca  14  szám ú  (H o ffe r-fé ie ) h ázam  
p e d ig  2 ré sz re  o sz tv a , v a g y  sz in té n  
e g é sz b e n  sz a b a d k éz b ő l e lad ó .

Lövy Henrik.

2 5 5 |n y iiv . 1908.

H ir d e tm é n y .

F e lh iv a tn a k  m in d azo k , k ik  a  folyó 
év b en , v é te l, c se re , ö rö k ö sö d é s , b iró i 
í té le t, v a g y  m ás jo g c z im e k e n  b ir to 
k o t s z e re z te k , h o g y  e z e n  v á lto z á s t, a 
b ir to k  sze rz é sre  vo a tk o z ó  o k m á n y o k , 
m in t : a d á s v é te li sze rz ő d é s , b író sá g i 
v é g z é s  b e m u ta tá s a  m e lle tt, a  b irto k - 
n y ilv á n ta r tó i h iv a ta lb an , a m e n n y ib e n  
e z t m in d e z id e ig  m é g  be  nem  je le n te t 
té k  vo lna , le g k é ső b b  ez évi d e c e m 
b e r  hó  3 1 -ig  je le n tsé k  be. h o g y  a 
sz e rz e tt in g a tla n o k  u tá n  já ró  —  fö ld  
a d ó  m á r a jö v ő  é v re  n e v ü k re  á t í r 
h a tó  le g y e n , m e rt fen ti h a tá r id ő n  
túl tö r té n e n d ő  b e je le n té s  m á r c sak  az 
19 1 0  é v re  szó ló  a d ó k iro v á sn á l jö h e t 
f ig y e le m b e .

S z e n te s , 1908  évi d e c z e m b e r 
hó  12.

Magyar
h p o lg á rm e s te r .

Kiadó

egy bolthelyiség
ja n u á r  hó 1-tól 

a Oobray-féle házban.

5SXXX^^^XX^ÍiS^XX>í^

V  JS"

*  *

X X X X ^ X X X X X X X X X X X

XXVIi-ik magyar királyi

jó té fc o n y c z é lú  á t la m s o r s já té fc
Éten sorsjáték remélhető tiszta jövedelme kö^hisznú és jótékony czélokra fog fordittatrv, 

Ezen sorsjátéknak 11969 nyereménye 365.000 korona összegben készpénzben. 

F ő n y e r e m é n y  1 S O ? O O O  k o r o n a .
t o v á b b á :

1 fő n y e re m é n y ........................  2 0 .0 0 0  k o r . 1 0  n y e re m é n y  á ...........  1.0C0 k o r.
1 > ................ 10.000 > i°o  » > ......... ioo >
1 * o.OOO • -  —a a  o a

onnn lo0°  ’ ’ 30 ■° ’ ................... 2-000 1 | 10000 . . 10 .
Húzás visszavonhatatlanul 1908. év deczember hó 30-án. 

l i i r y  s o r s j e g y  i i r n  4  b o r o n a .
Sorsjegyek kaphatók a magyar kir. lottójövedéki igazgatóságnál Budapesten (Vám- 
palota), valamennyi posta-, adó-, vám és sohivatalnál, az Összes vasúti állomásokon 

s a legtöbb dohánytőzsdében és váltó-üzletben.
6 — 1 M agy. k i r .  L o ttó jö v e d é k i igazgatóság.
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i S a j i l  ér<X«kót>CQ

h l r f l e s e s n  k i z á r ó l a g

íubvens-szivattok]
rendkívül o lc s ó k ,
csak elsőrendű minőség. ^ > * '6

^ E © P © I j »  « y c la 3
T y ú k s z e m e t ,  bőrkeményedóat 
azonnal eltávolít n Kaiser-Mle

m iS Z E B H A L Á L
C i e m e g e A o n z e r v e k
BARTA-féle erdői tyűnióleabeíóltek, 
úek , acőrpók, gomba-, boa- éa föitlók- 

konxervekel, nomez borovicskái, 
minőségben azáUlt

BÉJLHUK UT
_ _4for,y«-fyésyfeor, kapható gyógvsserÓBzek- 

ncL 6 S »eget 8 k-ért —zna

K ó r j e n  h a t á r o z o t t a n  : ’ - T á S -
G a r v e  n  s - s z i v a í f y ^ t

G a r v e n s  -  m ü v e k ,  W I  £ :  IN  X X / 9 .

A legjobb és legerősebb 
sósborszesz az

SSOítSZESZ
ára 2 K. 1 K is  30 fillér. 

iPostán szállítja ciánvét mellett a

- , , , , ■! SflSSlí?3 ’s3UteE<l «  te-
usve.ssás tnasyanu él aémstffl. irlsjyste hgyee és bénaesha IpwflMlíiJ ir.ctncal laitwatortiim. 

B k ‘  _________ _ ______________  ' 4i® v £e S9, SfllilO SS-U Y .

e ló b e ló b b  R b u r r « M k  IU fca*»U t«Q ével In  •

Felkai Konzervgyár, SSarta JózsefPelba (Siê etmejjej. — Kávjen ArJogyBáket I t

I
ff^V É R S ZE G É N Y S É G , ÉTVÁGYTALANSÁG, IDEGESSÉG 

5\f>JÓgjlUsúra a leghatásosabb készítmény a KRIEGHEft-féto^

|á T O K A J I  C H I N A - V A S B O R . ^
Rendkívül kellemes izO. eróait. tisztítja a vért 

Rf? Kis üveg Ara 8 20 h - r .  Nagy Qveg 6 jo r .  Kapható <yóevtArakban3| 
gj! Postán küldi K O R O N A -G Y Ó G Y S Z E B T A B  Bodapeat, KAJvI b - U t .

M e g - I e p ó  h a l a d é i !

F IC H T E N IN

I
Sud&cest, IV .. K özponti V á ro J ié z . (K áro ly -kö rú ti

UiSBKí«.,«xaa»asE^K cr5 •<  . v a r - j « c . s c s í s n s a a e x r  re c v . - - x  .v :  '

a 8 t 3  I  íonymészeü és festészeti mű i . .tk. 2 , \  •• 

O S l f | | |  I  m m  t ik , íiÁikbLii’ef vl*. Ij • VV* ; '
Is l l i& ill  1 Részűinek c s a i e lső ren d ű  művészies*0  kluiteláen fénukéonao:>:iáSRk» aeuareli.* 4

■JA f  n

’ »  •a -  l^Cklrüóbb, szAbadsimllcg »é<ott izer. mely mindanfajU Mr- 
í  < > • h  « c t  »  l a k á s b a n  ép tiJr, i'a a l minícnnoniQ h e r n y ó t .  T é r -  

\  5, é a  le v é J t « r ú t  és egyéb kert. éa reteménybea kártékony JUtat- 
k á k á i  é t  azok p e W II  m a n n s l  m ? < ó l | .  •

Legmegbubatóbó r id ó ttev  Hanyag éa daráin etleo. 
H asznsait u U tíiá i eusrtat való eJ járta mellett 1 

a feUétlea arodeU s/'.

V a a á r k é p v i a a l A S e  U « e 7 » r o r m l a  v á r n á i r a  t

DIAMA97' ée VADAS
ja n tc h -a . 3 S . -  T e la fa n  2 1 - B1. 

. w araa£«7B H  tá g g á  m w i h í i  ■

• ’j l

kivitelien íényképn?g:j:.őöckr aquartk ' p ^  üutusa 2 kör. ___
, . . , *  olajfestmények, teelások selyemrej |?í::j .FttiÉllOauSB*wwwna*..
I  á irs rr.i.a  lata. S U n N  a b . Bross ugye., x. ni slb..E 3 a„ PEtT „a„ sAs,A.r t , u,  03 S w W ' í l ' ,
•s ?.oro G-zssfesimenuekksI. Porcellánba eneietl fenmmpsk str-P £ » Budap®a«. v u . ,  s>amj
|  fcóvekr stb. Miről küldjék Ingyen és bérmentye árjegyzéket?? §55^^-,...
F í W j ^ w á

: 2 . . .  

Iá  X. - ; ;

in ix S '-. tf -V CS»

S nap alatt tiztosM  kai.
=  Tégely a K 1 - 2 0 = 3

Dr. KOVÁCS sgócytára 
Budapest agár-ttod >7. 

„ “ o l le ts - t i -k o k “  t c - y s a .

- “ 'V^rTsS
h a s z n á l j o n  • 
ta z  o  n  ö  a  i

Ej B e r e t v á s  - IV2 I  G R Á  1 ÍX - p a s z t i l l á t ,
mely 5 perez &!atl minden fejfájást m egszüntet 

jUjj 1 dí'boe I kor. 20 fillér. — Minden gyógysreréárban éa drogériában kapható.
Q Ft,?' 3ERETVÁS TAMÁS • »  KISPEST. g j ! X » " K « S Í .1 IE

H a  f á j  a  f e j ®  J
Szállodái: Ólmon Pél £

|  Ctré npoal. VI.,VAcxl-k8nH A^.«s.

:-;í ® .-íW ? ívx
ingyen postai szállítás 8 doboz rundelésnél.

w ö f í c OMelyik vehááglSfcss £ ''.'"s Sudapssten?
f í O ű ^ f o “ l f í 8 h W l b l  ghesnopatiai rateU -kdizM a 

WI., a n b r A s s v - u t  SS, BS. S  S S Ü ÍÍF 3S S

tlséraiJtiü fc-sybai 1 Sapsata rsM-eststy! Sssdssstl,Tác?í-Krsi 58.3Z.
iac£---r:T3S? *:.-=s=>.-SOC;- - i-oiua«-xrr»t-yviJ9v.-.^ra-SB _ *  - i. . ■ ■ -

>(íl téboly az d itte i pályaudvarit ta  A

Első és tsgnagyobh . 
a w pjáldr eBen védft résTO.-fórs.

S I N G E R E E E H B

varrógépek
a leghasznosabb

k a r á c s o n y i  a j á n d é k o k .

SINGERvar- SINGERvar-

Ö Y E R M E K U S Z T J E
csecsemők .labbödozók
g y o m o rb a jo s o K  r é s z é r e .

A LEGJOBB ALPESITEJETTARTAL^AiZA i
Egy d o b o z  á r a  I k o r .8 0  Fill. kapható  m inden  g y ó g y s í e i t i f  b á n  j 

i s  d r o g é r iá b a n ,  u g y a n o t t  i s m e r te tő  i r a to K  i n g y e n .

Köhögés, reked tség  és hurut 
ellen n ircs jobb a

R É ü  H Y -  F é  1 s  
PEMETEFŰ CUKORKÁNÁL
V ásárlásnál azonban vigyáz
zunk és határozottan RÉTH Y - 
félét kérjünk, mivel sok haszon

talan utánzata van.

1 0 -1  I. DOBOZ 60 FILLÉR.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el !

XXXXXXXXXXXXXXXX

w s ró g é p e k  v a -

'k i

lóságban  i
!

'•..%/ a leg o lcsó b - í

V é d je g y : „ H o rg o n y t*  |

bak.

rógépek a 

legjobbak

nak bizo

nyultak.

S IN G E R  Co.
varrógép részvénytársaság. 2—1

Szentes, Kossúth Lajos-ú 8.

I

=  KORCSOLYA =
nagy választékban I s a p t t a t ó

C o n cs G yu la
vaskereskedésében. 3—1

ALiniment.Gapsici comp. 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régiónak bizonyult háziszer, mely 
már sok év óta legjobb fájdalomcsilla
pító szernek bizonyult koszvénynél, 
osúznál és meghülésn’MWl, bedörzsölé«. 
képpen használva.

Figyelm eztetés. Silány hamisít
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk ée csak olyan üveget fogad
junk el, mely a „Horgony" vedjegygyel 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott do
bozba vau csomagolva. Ára üvegekben 
K —.80, K  1.40 és K 2.— és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. —  
F ő r a k tá r :  T ö rö k  J ó zs e f gyógy
szerésznél. B u d a p e s t .
Dr Richter gyógyszertára 
az „A rany o ro sz lán h o z* 4
• Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.» 

Mindennapi szétküldés.
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Ó h  ja j  !
Köhögés, rekedtség és elnyálká- 

sodás ellen gyors és biztos 
hatásúak

É ljen

E g g e r  m e llp a sz t illá i s
. is

az étvágyat nem rontják és kitűnő 
ízűek.

Doboza 1 korona és 2 korona 

P ró b a d o b o z  5 0  f i l lé r .
Fő- és szótküldési rak tá r: , r  _• «

M e g fo jt  ez a z  
á tw ’ j t l  k f í i j í s  !

-A. 1 > O
G Y Ó G Y S Z E R T Á R  

BUDAPEST, Vi., Váci-körút 17.

Egger mellpasztilla
csakhamar uieggyógyitatt !

S IR U P -P A G L IA N O  a  leg jobb vértisztitó- 
szer. F e lta lá ló ja  G iiolam Ő  Pagliano  frolenzi 
tan á r, 183 8  ó ta  á llítja  e lő . S irup  G iro lam o 
P ag lian o  a  leg jobb és legb iztosabb  hashajtó 
szer, mely 1838. ó ta sok  ezer családnál a 
leg jobb ercd m én y n y el h a szn á la tik . Orvosi 
ren d e le tre  m inden  jo b b  gyó g y szertárb an  kap
h a tó . M egszün te ti a szék rek ed ést és annak 
következm ényeit, m int v é rto rlo d ás  a  fejbe 
s tb . e lőm ozd ítja  az  an y ag cse ré t es vértiszti- 
tó an  hat b ő rk iü tések , csuz, köszvenynál stb . 
M egrendelések  in té z e n d ő k : G iro lam o Pagli
ano  tanár, F lo renz (A  64) V ia Pandolfin i. 
E lism erő  lev e lek ét és  p ro sp ek tu st ingyen és 
öérm en tve  küld a v ezérk ép v ise lő ség : D r. F. 
H erzig, W ien, V II (A 64) M ariahilterstrasse  
4 8 . G yógyszertá rak  fő le raka tkén t kedvező 
feltéte lek  m ellett k eres te tn ek . 9 — 5

KaphitÓ Szentesen : F a rk a s  E u g é n ia ,  F e re n c z y  Á rp ád , T ő rö k  Ján o s , 
'V á ra d y  h. ifj., V e c se ry  M ik ló s  é s  S a jó  G y ö rg y  g y ó g y s z e rc á rra k b a n . 2 6 — 1 4  és 5 éves
XXXXXXXXXXXXXXXX

D is z it s ü k  la k á s u n k a t
é le n  é i  k n r tu n k s t  n y i r o n  v a ló d i  Ha- 
arlemi hagymás virágokkal. P o s tá n  b e 
k ü ld ö tt 8 k o ro n a  e l le n é b e n  p o r tó  és 
v á m m e n te s e n  k ü ld jü k  A u s z lr ia - M a g y a r -  
o rs z á g b a  a  mi le g jo b b a n  k e d v e l t  nor
mál gyűjteményünket, v a g y  3 0  já c in t-  
h a g y m á t ü v e g e k , v a g y  4 0  d r b o t  c se 
re p e k , e s e t le g  4 0  d r a b o t  k e r t i  ü lte té s  
szá m á ra . V a g y  e g y  g y ű j te m é n y t  szó  
b á k b a  1 50  d a ra b b ó l, 4 5  c s e ré p  sz á m á ra . 
V agy  e g y  k e rti  ö ís z e á l l i tá s t  2 5 0  d rb b ó l, 
e s e t le g  e g y  k e r ti  é s  s z o b a  ö s s z e á l l í t á s  
2 4 0  d rb b ó l, ta r ta lm a z  p o m p á s  v á la sz t 
té k o t  já c in t ,  tu lip á n , á r c is z ,  c s il la 
h ó v irá g  s tb b ő 1.

G a z d a g o n  i llu s z trá lt ,  so k  e lis m e rő  
le v é lle l e l lá to t t  fő á r je g y z é k  in g y e n  és 
b é rm e n tv e .

Blumenzwiebel Züeűtersi 
»Huis Tér Duin« (A. G.) 10 2

Nordwik bei Haarlem, (Hollandia.)

x x x x x x x x x x x x x x x x

Még azokat is, akik éveken át mást 
használták, meghódította a valódi

ERŐ
mert mindazt egyesíti magában, am it egy 
igazán jő és hatásos háziszertől várni lehet.

Őre az egészségnek, fertótelenit. erősít és 
edzi az izmokat, fájdalomcsillapító* Páratlan 
mint szájvíz, haj- és hörápolószcr.

S z ü k sé g e s  m in d en  h áztartásb an .
K ap h ató  m in d en ü tt 3 0  Ilii.. 4 0  fiit.. 

4 és 2  koronás üvegekben.
Postán 10 kis üveget 3  koronáért küld 

utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése után.

KOSMOS labaralóriim , GYŐR. 
Kapható mindenütt. 50- i

Aggódás és féléiéin
a család i életben m e g sz ű n t!
Általános-világ- növédelem

(biztosítva!)
K é r je n , e g y  1 0  f i ié re s  p o s ta b é iy e g  b e 
k ü ld é se  e lle n é b en  p ro sp ek 'u ifc  és  á r 

je g y z é k e t.
D i s z k r é t  s z é t l c i i l d é s  !

B A U E R  J Ó Z S E F  

Kozmetikai. higienikus-vegyi müvei.
Vezérképviselet és szétküldéci iroda :

W I E N ,  I., Sonnenfelsgasse 2! 13 — i.

Anyák óvjátok gyermekeiteket a 
liátgerincelgörbüléstöl!

Nincs többé elgörbült test!

H a az én  u tó i n em  é rt, a leg ism erteb b  o r 
vosok álta la ján lo tt o rth o p ád -tám asz tó  fűző
m et használja. Mesésen könnyű és hygieni- 
kus ! Vattázás nélkül elfödi az egész el 
görbülést- F e rd én  n ö v ésre  h a jló  iskolás gyer
m ekeknek né lk ü lö zh e te tlen  m en tő - és óvó
eszköze ! 30 éve fennálló  testegyenészeti m ű
in téze tem b en  a leg tö k é le te se b b  technikai ki
ás m érsékelt árak  m ellett készülnek, to 

v á b b á  :
egyenestartok, járó készülékek, mülábak 
és mükezek. cs. és királyi szabadalma

zott KELETI-féle sérvkötök, haskötők- 
U j  ! G u m m i-g ö r c s é r h a r is n y á k
v arra t nélkül, v alam in t a b e te g á p o lásh o z  

szükséges eszközök 13— 1.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ifplpfj I orvos-sebészi műszerek fxoicll J, és gummiarúk gyára 
BUDAPEST, IV., Koronaherceg-útca 17 sz.

e g y  k o r o n á s

heti betétes 
részletek

m á r  j e y y e z h e t ő k

; a Szentes vidéki takarékpénz
tárnál, 15-1

Ö zv. P lág er Ignáczné
R á k ó c z i F e re n c z -ú lc a  153 . sz. a la tt  
huszo nöt éve fe n n á lló  jó  fo rgalm ú 

i f ű s z e r  és v e g y e s  kereskedéso
' d o h á n y tő z sd e  és k o rlá tla n  i ta h n é ré s -  
, s e l ,  sa ro k h á z b a n , házza l e g y ü tt ,  n a g y  

te le k k e l és g y ü m ö lc sö sse l e l a d ó .
2 — 1

! 1 koronás
h e ti-  b e t é t e s  r é s z je g y e k  

j e g y e z h e tő k  a

Szentesi Központi

ta k a ré k p é n z tá rn á l
1 0 — 1

700
l i t e r  tis z ta  t ö r l s ö l 37- 2 0 y 2 t’okos 
P Á L I N K A  á ra  6 2  k r., b árhova  
h e k tó n k é n t.  —  T u d a k o z ó d á so k  up 
S z a t  y  n i a z Balog M ih á ly itó l

Ő szeszék 161. szám . 1 — 1
N y o m a to t t  a  ,,S z e n te s  é s  V id é k e "  k ö n y v n y o m d a  g y o r s s a j tó ja n  S z e n te s e n  1908-


